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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

1.1. Основания и цели на предложението 

Химическата промишленост е един от най-значимите от стратегическа гледна точка 

сектори в Европейския съюз, който представлява гръбнака на множество промишлени 

екосистеми и играе ключова роля в иновациите, заетостта и устойчивия растеж. С 

напредването на двойния преход на ЕС към неутралност по отношение на климата и 

към цифрово лидерство устойчивостта и конкурентоспособността на този сектор в 

световен мащаб придобиха още по-голямо значение. 

Регулаторната тежест е един от двата основни проблема, посочени от предприятията, 

извършващи дейност в ЕС, що се отнася до инвестиционния климат. Докладите на 

високо равнище на Енрико Лета1 и Марио Драги поставиха намаляването на 

регулаторната тежест и опростяването на законодателството на ЕС сред основните 

приоритети. Свръхрегулирането се разглежда от над 60 % от дружествата в ЕС като 

пречка пред инвестициите, като 55 % от МСП посочват регулаторните пречки и 

административната тежест като най-голямо предизвикателство пред тях2. 

В политическите си насоки за мандата на Европейската комисия за периода 2024—

2029 г.3 председателят Фон дер Лайен очерта визия, насочена към стимулиране на 

устойчивия просперитет и укрепване на конкурентоспособността в цяла Европа. От 

основно значение за тази визия са усилията за рационализиране на стопанските 

дейности и по-нататъшно интегриране на единния пазар. 

В допълнение към това програмата на Европейската комисия за по-добро регулиране4 

има за цел да повиши конкурентоспособността на предприятията в ЕС, като гарантира, 

че законодателството постига целите си ефикасно, без да създава ненужна тежест за 

заинтересованите страни. 

Вследствие на тези ангажименти Европейската комисия представи инициатива5, 

насочена към опростяване и рационализиране на някои изисквания и процедури за 

химичните продукти, установени в Регламент (ЕО) № 1272/2008 относно 

класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси6 („Регламент 

 
1 Е. Лета, „Нещо много повече от пазар“, 2024 г., на разположение на следния адрес: 

https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-

letta.pdf. 
2 М. Драги, „Бъдещето на европейската конкурентоспособност“, 2024 г., на разположение на 

следния адрес: https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-

report_en?prefLang=bg, стр. 18. 
3 Политически насоки за следващата Европейска комисия за периода 2024—2029 г., на 

разположение на следния адрес: 

https://commission.europa.eu/document/download/e6cd4328-673c-4e7a-8683-f63ffb2cf648_bg. 
4 По-добро регулиране: обединяване на силите за по-добро законотворчество“, COM(2021) 219 

final, на разположение на следния адрес: https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/BG/TXT/?uri=COM:2021:219:FIN. 
5 Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на регламенти 

(ЕО) № 1272/2008, (ЕО) № 1223/2009 и (ЕС) 2019/1009 по отношение на опростяването на някои 

изисквания и процедури за химичните продукти, COM(2025) 531. 
6 Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 

относно класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси, за изменение 

и отмяна на директиви 67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО и за изменение на Регламент (ЕО) № 1907/2006 

(ОВ L 353, 31.12.2008 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj). 

https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_en?prefLang=bg#paragraph_47059
https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_en?prefLang=bg#paragraph_47059
https://commission.europa.eu/document/download/e6cd4328-673c-4e7a-8683-f63ffb2cf648_bg
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=COM:2021:219:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=COM:2021:219:FIN
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj
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CLP“), Регламент (ЕО) № 1223/2009 относно козметичните продукти7 и Регламент (ЕС) 

№ 2019/1009 за определяне на правила за предоставяне на пазара на ЕС продукти за 

наторяване8, определени като особено обременяващи за промишлеността и органите. 

Тези разпоредби биха се ползвали от рационализирането и модернизирането на 

нормативната уредба, което би направило законодателството в областта на химикалите 

по-ефикасно и икономически ефективно за промишлеността, като същевременно 

гарантира високо равнище на защита на човешкото здраве и околната среда. 

По отношение на Регламента CLP, който изисква от икономическите оператори да 

класифицират, етикетират и опаковат по подходящ начин своите опасни химикали, 

преди да ги пуснат на пазара, инициативата има за цел да опрости правилата за 

форматиране, установени за етикетирането на опасни химикали, и да ги направи по-

гъвкави. Това включва правила за задължителни минимални размери на шрифта и 

разстояние между редовете, които бяха определени като особено обременяващи и 

скъпи за промишлеността9. Това също така има за цел да изясни правилата относно 

дерогациите от изискванията за етикетиране за по-малки опаковки и правилата за 

етикетиране на горивните помпи. За да се облекчи тежестта за предприятията и да се 

подобри свободното движение на вещества и смеси на вътрешния пазар, без да се 

застрашава защитата на човешкото здраве и околната среда, инициативата има за цел 

също така да се намали обхватът на разпоредбите относно рекламите и продажбите от 

разстояние, свързани с продукти, пуснати на пазара за широката общественост, като се 

вземе предвид фактът, че Регламент (ЕО) № 1907/200610 (REACH) вече предвижда ясни 

задължения относно информационните потоци в професионалните вериги на доставки 

на вещества и смеси. В допълнение с него се цели да се облекчат задълженията за 

реклама на опасни вещества и смеси, като се намали количеството информация, която 

трябва да се предоставя. Освен това той предлага да се премахне определеният 

шестмесечен срок за актуализиране на етикета, като същевременно се запази по-

гъвкавото изискване да се гарантира, че етикетът се актуализира без ненужно забавяне, 

тъй като периодът от шест месеца изглежда невъзможен за спазване в сложните вериги 

на доставки. И накрая, в него се предлага да се разшири използването на цифровото 

етикетиране, като се даде възможност само на цифровия етикет да се предоставя повече 

информация. 

Настоящото предложение има за цел да се отложат датите на прилагане на 

изискванията за задължително форматиране, разпоредбите относно рекламите и 

 
7 Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 30 ноември 2009 г. 

относно козметичните продукти (преработен текст) (ОВ L 342, 22.12.2009 г., стр. 59, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1223/oj). 
8 Регламент (ЕС) 2019/1009 на Европейския парламент и на Съвета от 5 юни 2019 г. за определяне 

на правила за предоставяне на пазара на ЕС продукти за наторяване и за изменение на 

регламенти (ЕО) № 1069/2009 и (ЕО) № 1107/2009 и за отмяна на Регламент (ЕО) № 2003/2003 

(ОВ L 170, 25.6.2019 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1009/oj).  
9 Работен документ на службите на Комисията, придружаващ предложение за регламент на 

Европейския парламент и на Съвета за изменение на регламенти (ЕО) № 1272/2008, (ЕО) № 

1223/2009 и (ЕС) 2019/1009 по отношение на опростяването на някои изисквания и процедури за 

химичните продукти, SWD(2025) 531, стр. 14. 
10 Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. 

относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за 

създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за 

отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, 

както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО 

и 2000/21/ЕО на Комисията (ОВ L 396, 30.12.2006 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1223/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1009/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj
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продажбите от разстояние, задълженията за определяне на шестмесечни срокове за 

актуализиране на етикета и правилата за етикетиране на горивните помпи, въведени с 

Регламент (ЕС) 2024/286511, за да се гарантира правна сигурност за предприятията и да 

се избегне въвеждането на различни дати за прилагане за един и същ вид задължения, 

наложени на предприятията с два акта за изменение на Регламента CLP. 

1.2. Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

Предложението е част от пакет от мерки за опростяване, които имат за цел да 

рационализират някои процедури и да намалят административната тежест и разходите 

за промишлеността, за да се гарантира добре функциониращ единен пазар на химикали, 

като същевременно се гарантира еднакво равнище на защита на човешкото здраве и 

околната среда.  

Настоящото предложение съдържа разпоредби, които имат за цел да намалят тежестта 

за държавите членки и промишлеността, с цел трите изменени законодателни акта да 

станат по-лесни за прилагане и по-малко обременяващи. 

1.3. Съгласуваност с други политики на ЕС 

В рамките на Програмата за пригодност и резултатност на регулаторната рамка (REFIT) 

Комисията гарантира, че нейното законодателство е пригодно за целта, приспособено е 

към нуждите на заинтересованите страни и свежда до минимум тежестта, като 

същевременно постига своите цели. Поради това настоящото предложение е част от 

програмата REFIT, насочена към намаляване на тежестта на задълженията за 

докладване, произтичащи от законодателството на ЕС. 

Настоящото предложение е част от поредица от пакети за опростяване. 

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

2.1. Правно основание 

Правното основание за настоящото предложение е член 114 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз в съответствие с първоначалните правни 

основания за приемането на законодателните актове, които настоящото предложение 

има за цел да измени. 

2.2. Субсидиарност (при неизключителна компетентност) 

Регламент (ЕС) 2024/2865 бе приет на равнището на ЕС. В съответствие с това е 

необходимо да се направят изменения на този регламент на равнището на ЕС. 

2.3. Пропорционалност 

Инициативата не надхвърля необходимото за постигане на целите за опростяване и 

намаляване на тежестта, без да се намалява защитата на човешкото здраве и околната 

среда. 

2.4. Избор на инструмент 

С настоящото предложение се изменя Регламент (ЕС) 2024/2865, приет по 

обикновената законодателна процедура, поради което измененията на посочения 

 
11 Регламент (ЕС) 2024/2865 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2024 г. за 

изменение на Регламент (ЕО) № 1272/2008 относно класифицирането, етикетирането и 

опаковането на вещества и смеси (ОВ L, 2024/2865, 20.11.2024 г., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2865/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2865/oj
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регламент трябва да бъдат приети с регламент в съответствие с обикновената 

законодателна процедура. 

3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

3.1. Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство 

Настоящото предложение е придружено от работен документ на службите на 

Комисията, който включва подробен преглед на въздействието на разпоредбите на 

законодателството в областта на химикалите, които се предлага да бъдат изменени. В 

него също така се предоставя анализ на положителното въздействие на предложените 

мерки въз основа на съществуващите данни, информацията, събрана по време на 

различните проверки на действителното положение, и писмените становища, получени 

от заинтересованите страни, като се вземат предвид и предишни анализи, като 

например проверката за пригодност на най-значимото законодателство в областта на 

химикалите и оценката на въздействието за преразглеждането на CLP. 

3.2. Консултации със заинтересованите страни 

Различни предложения за опростяване или изясняване на някои разпоредби на 

законодателството в областта на химикалите и за премахване на прекомерната 

административна тежест, произтичаща от тези разпоредби, бяха отправени чрез 

предложенията на заинтересованите страни за опростяване на европейското 

законодателство в областта на химикалите12. 

На 16 май 2025 г. Европейската комисия извърши проверка на действителното 

положение с цел събиране на практическа обратна информация относно 

преразгледания Регламент CLP. Тя се проведе онлайн и привлече над 570 участници от 

промишлеността, потребителски и екологични групи, практикуващи юристи и 

национални органи. Проявата беше съсредоточена върху набелязването на 

възможности за опростяване след приемането на Регламент (ЕС) 2024/2865, като 

същевременно се запази същото равнище на защита на човешкото здраве и околната 

среда. Заинтересованите страни бяха приканени да споделят конкретен опит и 

предложения за това как новите правила да станат по-приложими, особено в 

оперативен и многоезичен контекст.  

Сред различните предложения на заинтересованите страни по време на обсъждането 

отново бяха отправени категорични призиви за „спиране на часовника“ относно 

прилагането на някои разпоредби на Регламент (ЕО) № 2024/2865, които създават 

прекомерна административна тежест. Заинтересованите страни подчертаха 

 
12 Например: Европейски съвет на химическата промишленост (Cefic), Towards a simpler, faster and 

more supportive legislative framework to help restore Europe’s competitiveness (Към по-опростена, 

по-бърза и по-подкрепяща законодателна рамка за възстановяване на конкурентоспособността 

на Европа), стр. 2, на разположение на следния адрес: https://cefic.org/resources/cefic-views-

towards-a-simpler-faster-and-more-supportive-legislative-framework-to-help-restore-europes-

competitiveness/; VCI, предложение за сборен пакет от мерки, стр. 4, на разположение на следния 

адрес: https://www.vci.de/ergaenzende-downloads/vci-sectorial-omnibus-chemical-industry.pdf; 

Business Europe, Reducing regulatory burden to rereving EU’s competitive edge (Намаляване на 

регулаторната тежест за възстановяване на конкурентното предимство на ЕС), стр. 12, на 

разположение на следния адрес: https://www.businesseurope.eu/wp-content/uploads/2025/02/2025-

01-22_businesseurope_mapping_of_regulatory_burden-d55-1.pdf. 

https://cefic.org/resources/cefic-views-towards-a-simpler-faster-and-more-supportive-legislative-framework-to-help-restore-europes-competitiveness/
https://cefic.org/resources/cefic-views-towards-a-simpler-faster-and-more-supportive-legislative-framework-to-help-restore-europes-competitiveness/
https://cefic.org/resources/cefic-views-towards-a-simpler-faster-and-more-supportive-legislative-framework-to-help-restore-europes-competitiveness/
https://www.vci.de/ergaenzende-downloads/vci-sectorial-omnibus-chemical-industry.pdf
https://www.businesseurope.eu/wp-content/uploads/2025/02/2025-01-22_businesseurope_mapping_of_regulatory_burden-d55-1.pdf
https://www.businesseurope.eu/wp-content/uploads/2025/02/2025-01-22_businesseurope_mapping_of_regulatory_burden-d55-1.pdf
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необходимостта от осигуряване на правна яснота за предприятията, докато 

съзаконодателите не одобрят предложение на Комисията за преразглеждане на тези 

правила 

3.3. Събиране и използване на експертни становища 

Различни предложения за изясняване на някои разпоредби на законодателството в 

областта на химикалите и за премахване на прекомерната административна тежест, 

произтичаща от тези разпоредби, бяха отправени чрез предложенията на 

заинтересованите страни за опростяване на европейското законодателство в областта на 

химикалите. Освен това в отговор на посочените по-горе проверки на действителното 

положение Комисията получи повече от 150 подробни документа за изразяване на 

позиция от заинтересованите страни в подкрепа на мненията, изразени по време на 

проявата, и предоставящи допълнителни предложения, данни и оценки на разходите. 

Подробни резюмета на тези дейности по консултацията и получените мнения са 

приложени към работния документ на службите на Комисията, придружаващ 

настоящото предложение. 

3.4. Оценка на въздействието 

Като се има предвид спешната необходимост от намаляване на административната 

тежест и прекомерните разходи за предприятията и липсата на варианти на политиката, 

не беше възможно да се изготви пълна оценка на въздействието.  

Въпреки това, следвайки принципите за по-добро регулиране, настоящото предложение 

е придружено от работен документ на службите на Комисията, който включва анализ 

на предложените мерки въз основа на съществуващите данни, информация, получена 

от заинтересованите страни, и предишни анализи, като например проверката за 

пригодност на най-значимото законодателство в областта на химикалите и оценката на 

въздействието за преразглеждането на CLP. 

3.5.  Пригодност и опростяване на законодателството 

Настоящото предложение е част от ангажимента на Европейската комисия за 

намаляване на регулаторната тежест за хората, предприятията и администрациите в ЕС 

с цел повишаване на просперитета и устойчивостта на ЕС. Предложението има за цел 

да осигури правна яснота за предприятията и да гарантира, че правилата, наложени от 

различни актове на ЕС за един и същ вид задължения, последователно пораждат 

действие от една и съща дата. 

3.6. Основни права 

Предложението зачита основните права, залегнали в Хартата на основните права на 

Европейския съюз13, и се придържа към принципите, признати в нея. Намаляването на 

административната тежест за предприятията следва да доведе до ползи за обществото 

по отношение на създаването на благосъстояние, заетостта и иновациите. 

Същевременно предложението има за цел да гарантира високо равнище на защита на 

човешкото здраве и околната среда. 

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Тази инициатива няма да доведе до съпътстващи разходи за Комисията.  

 
13 ОВ C 326, 26.10.2012 г., стр. 391, ELI: http://data.europa.eu/eli/treaty/char_2012/oj. 

http://data.europa.eu/eli/treaty/char_2012/oj
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5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

5.1. Планове за изпълнение и механизъм за мониторинг, оценка и докладване 

Комисията ще наблюдава изпълнението и прилагането на новите разпоредби и тяхното 

спазване. Настоящото предложение не изисква план за изпълнение. 

5.2. Подробно разяснение на конкретните разпоредби на предложението 

С предложението се изменя член 2 от Регламент (ЕС) 2024/2865, в който се определят 

датите на влизане в сила и прилагането на разпоредбите на посочения регламент. 

Разпоредбите за изменение на член 30 за определяне на сроковете за преетикетиране, 

член 48 относно рекламите, член 48а относно продажбите от разстояние и разпоредбите 

относно етикетирането на горивни помпи в приложение II се заличават от списъка с 

разпоредби, които ще се прилагат от 1 юли 2026 г., както е посочено в член 2, параграф 

2.  

По подобен начин разпоредбите за изменение на член 31, параграф 3 и съответните 

раздели от приложение I относно изискванията за задължително форматиране се 

заличават от списъка с разпоредби, които ще се прилагат от 1 януари 2027 г., както е 

посочено в член 2, параграф 3.  

В член 2 се добавя нов параграф 3а, в който се определя нова дата на прилагане — 1 

януари 2028 г. — за всички горепосочени разпоредби. 

Следователно разпоредбите, за които датите на отложеното прилагане се удължават, се 

заличават от разпоредбата, която позволява доброволното прилагане на разпоредбите 

на Регламент (ЕС) 2024/2865 преди датата на прилагане в член 2, параграфи 4 и 5, и се 

преместват в нов параграф 5а, с който датата на прилагане на тази разпоредба се 

привежда в съответствие с новата дата на отложено прилагане. 

Датите на прилагане на други разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/2865 остават 

непроменени. 
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2025/0526 (COD) 

Предложение за 

РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

за изменение на Регламент (ЕС) 2024/2865 по отношение на датите на прилагане и 

преходните разпоредби  

 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-

специално член 114 от него, 

като взеха предвид предложението на Европейската комисия, 

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти, 

като взеха предвид становището на Европейския икономически и социален комитет1, 

в съответствие с обикновената законодателна процедура, 

като имат предвид, че: 

(1) Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета2 съдържа 

определени изисквания по отношение на класифицирането, етикетирането и 

опаковането на опасни вещества и смеси. Посоченият регламент беше изменен с 

Регламент (ЕС) 2024/2865 на Европейския парламент и на Съвета3, с който, 

наред с другото, бяха въведени специфични правила относно форматирането на 

етикетите, крайните срокове за преетикетиране в случай на промени в 

класификацията, изискванията за информация за рекламите и офертите за 

продажби от разстояние и изискванията за етикетиране за бензиностанциите. 

Член 2 от Регламент (ЕС) 2024/2865 отложи датата на прилагане на тези 

правила. 

(2) В доклада на Драги от 2024 г.4 се подчертава, че броят и сложността на 

правилата рискуват да ограничат свободата на действие на предприятията от 

Съюза и да им попречат да останат конкурентоспособни. В подробен анализ на 

 
1 ОВ C […], […] г., стр. […] 
2 Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 

относно класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси, за изменение 

и отмяна на директиви 67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО и за изменение на Регламент (ЕО) № 1907/2006 

(ОВ L 353, 31.12.2008 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj). 
3 Регламент (ЕС) 2024/2865 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2024 г. за 

изменение на Регламент (ЕО) № 1272/2008 относно класифицирането, етикетирането и 

опаковането на вещества и смеси (ОВ L, 2024/2865, 20.11.2024 г., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2865/oj). 
4 Доклад от 2024 г. на Марио Драги относно бъдещето на европейската конкурентоспособност: 

https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_en?prefLang=bg  

http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2865/oj
https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_en?prefLang=bg#paragraph_47059
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Регламент (ЕО) № 1272/20085 също така се посочват прекомерната 

административна тежест и разходите, свързани с изискванията, въведени с 

Регламент (ЕС) 2024/2865. Въз основа на тези констатации Комисията изготви 

предложение за опростяване на някои изисквания и процедури за химичните 

продукти6. Това предложение има за цел, наред с другото, да балансира по-

добре, от една страна, необходимостта информацията върху етикета да бъде 

ясно разбрана от крайните потребители, и от друга страна, необходимостта от 

намаляване на пазарните бариери и административната тежест за 

промишлеността7. С оглед на това предложение е необходимо допълнително да 

се отложат задълженията за форматиране на етикетите, реклами, оферти за 

продажби от разстояние и повторно етикетиране, въведени с Регламент (ЕС) 

2024/2865. Подобно допълнително отлагане ще даде възможност на 

икономическите оператори да се подготвят за промени в изискванията за 

форматиране и етикетиране, както и за новите изисквания за информация за 

рекламите и офертите за продажби от разстояние, предвидени в предложението 

на Комисията. 

(3) С Регламент (ЕС) 2024/2865 бяха въведени специални разпоредби за 

етикетирането на горивата, доставяни на бензиностанциите. Някои изисквания 

обаче, включително изискването за посочване на доставчика, номиналното 

количество и уникалния идентификатор на формулата, изглеждат непрактични и 

скъпи за предприятията, без да носят ползи за защитата на човешкото здраве и 

околната среда. Поради тази причина предложението на Комисията по 

отношение на опростяването на някои изисквания и процедури за химичните 

продукти има за цел да измени тези изисквания, за да ги направи по-пригодни, 

като премахне ненужните и обременяващи изисквания за етикетиране. С оглед 

на тези очаквани изменения е целесъобразно датата на прилагане на тези 

изисквания да бъде допълнително отложена.  

(4) Член 2, параграфи 4 и 5 от Регламент (ЕС) 2024/2865 съдържа преходни 

разпоредби, които дават възможност на предприятията да прилагат 

разпоредбите, въведени с посочения регламент, на доброволна основа преди 

датите на тяхното прилагане. За да се осигури съгласуваност с по-дългото 

отлагане и да се осигури правна яснота за икономическите оператори, е 

необходимо да се изменят датите на прилагане на тези преходни разпоредби 

относно изискванията за задължително форматиране, преетикетиране, реклами, 

оферти за продажби от разстояние и етикетиране за бензиностанциите, и тези 

дати да се приведат в съответствие с удължените дати за отложено прилагане. 

 
5 Подробен анализ на разходите, свързани с новите изисквания за форматиране, е представен в 

работния документ на службите на Комисията, придружаващ предложение за регламент на 

Европейския парламент и на Съвета за изменение на регламенти (ЕО) № 1272/2008, (ЕО) № 

1223/2009 и (ЕС) 2019/1009 по отношение на опростяването на някои изисквания и процедури за 

химичните продукти, SWD(2025) 531, стр. 14. 
6 Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на регламенти 

(ЕО) № 1272/2008, (ЕО) № 1223/2009 и (ЕС) 2019/1009 по отношение на опростяването на някои 

изисквания и процедури за химичните продукти, COM(2025) 531. 
7 Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и 

социален комитет и Комитета на регионите Единият пазар: нашият европейски вътрешен пазар в 

един несигурен свят, стратегия за опростяване, безпрепятствено функциониране и укрепване на 

единния пазар, COM(2025) 500 final, стр. 10: 

https://single-market-economy.ec.europa.eu/document/download/d92c78d0-7d47-4a16-b53f-

1cead54bcb49_en?filename=Communication%20-%20Single%20Market%20Strategy.pdf. 

https://single-market-economy.ec.europa.eu/document/download/d92c78d0-7d47-4a16-b53f-1cead54bcb49_en?filename=Communication%20-%20Single%20Market%20Strategy.pdf
https://single-market-economy.ec.europa.eu/document/download/d92c78d0-7d47-4a16-b53f-1cead54bcb49_en?filename=Communication%20-%20Single%20Market%20Strategy.pdf
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(5) За да се гарантира високо равнище на защита на човешкото здраве и околната 

среда, датите на прилагане на други разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/2865 

следва да останат непроменени.  

(6) Поради това Регламент (ЕС) 2024/2865 следва да бъде съответно изменен, 

ПРИЕХА НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Изменения на Регламент (ЕС) 2024/2865 

Член 2 от Регламент (ЕС) 2024/2865 се изменя както следва: 

(1) параграф 2 се заменя със следното: 

„2. Член 1, точка 3, буква б), член 1, точки 4—7, член 1, точка 12, буква а), член 

1, точка 13, член 15, точка 1, букви а) и б), член 17, точки 17, 18, 22 и 23, точки 

4, 8, 10 и 11 от приложение I и точка 1 от приложение II се прилагат от 1 юли 

2026 г.“; 

(2) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. Член 1, точки 1 и 9, член 1, точка 24, букви б) и г) и приложение IV се 

прилагат от 1 януари 2027 г.“; 

(3) добавя се следният параграф 3а: 

„3a. Член 1, точки 14, 15, буква в), 26 и 27, точки 2 и 3 от приложение I и точка 

2 от приложение II се прилагат от 1 януари 2028 г.“; 

(4) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. Чрез дерогация от член 5, член 6, параграфи 3 и 4, член 9, параграфи 3 и 4, 

член 10, член 25, параграф 3, член 29, член 31, параграф 1, член 35, член 40, 

параграфи 1 и 2, член 42, параграф 1, трета алинея от Регламент (ЕО) № 

1272/2008, раздел 1.2.1, раздел 1.5.1.2 и раздел 1.5.2.4.1 от приложение I и част 

3 от приложение II към Регламент (ЕО) № 1272/2008, приложима на 9 декември 

2024 г., веществата и смесите могат до 30 юни 2026 г. да бъдат класифицирани, 

етикетирани и опаковани в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008, 

изменен с член 1, точки 4 — 7, член 1, точка 12, буква а), член 1, точка 13, член 

1, точка 15, букви а) и б), член 1, точки 18 и 22, член 1, точка 23, буква а) и 

точки 4, 8 и 10 от приложение I и точка 1 от приложение II към настоящия 

регламент.“; 

(5) параграф 5 се заменя със следното: 

„5. Чрез дерогация от член 1, параграф 1, член 18, параграф 3, буква б), член 45, 

параграфи 1 и 3 от Регламент (ЕО) № 1272/2008 и част А, раздел 1 от 

приложение VIII, част А, раздел 2.1, от приложение VIII, част А, първата 

алинея на раздел 2.4 от приложение VIII, част Б, раздел 1 от приложение VIII, 

част Б, трети параграф на раздел 3.1 от приложение VIII, част Б, раздел 3.6 от 

приложение VIII, част Б, първия ред на таблица 3 от раздел 3.7 от приложение 

VIII, част Б, първия параграф на раздел 4.1 от приложение VIII, част В, раздели 

1.2 и 1.4 от приложение VIII и част Г, раздели 1, 2 и 3 от приложение VIII към 

Регламент (ЕО) № 1272/2008, приложима на 9 декември 2024 г., веществата и 

смесите могат до 31 декември 2026 г. да бъдат класифицирани, етикетирани и 

опаковани в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008, изменен с член 1, 
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точки 1 и 9, член 1, точка 24, букви б) и г) от настоящия регламент и 

приложение IV към настоящия регламент.“; 

(6) добавя се следният параграф: 

„5а. Чрез дерогация от член 30, член 31, параграф 3, член 48 от Регламент (ЕО) 

№ 1272/2008, раздел 1.2.1 от приложение I и част 5 от приложение II към 

Регламент (ЕО) № 1272/2008, приложима към 9 декември 2024 г., веществата и 

смесите могат до 31 декември 2027 г. да бъдат класифицирани, етикетирани и 

опаковани в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008, изменен с член 1, 

точки 14, 15, буква в) и 26, точки 2 и 3 от приложение I и точка 2 от 

приложение II към настоящия регламент.“. 

Член 2 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Страсбург на […] година. 

За Европейския парламент За Съвета 

Председател Председател  

[...] [...] 
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